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FIŞA DISCIPLINEI 

Curs special / Dialoguri interculturale  

Anul univerșitar 2025-2026 

 

1. Date despre program 

1.1. Inștituția de învățământ șuperior Univerșitatea Babeș -Bolyai 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi ș i literaturi șlave 

1.4. Domeniul de studii Limba  ș i literatura  

1.5. Ciclul de studii Nivel licent a  

1.6. Programul de studii / Calificarea Limba ș i literatura ucraineana  / Licent iat î n filologie 

1.7. Forma de învățământ   Cu frecvență 

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea dișciplinei 
Curs special / Dialoguri interculturale –  

Curș opt ional de limba  ș i literatura  8: pachetul  – 
LLX6109) – (î n limbile ucraineana  ș i roma na ) 

Codul dișciplinei     LLU6127 (2) 

2.2. Titularul activita t ilor de curș  Conf. univ. dr. Ioan HERBIL 

2.3. Titularul activita t ilor de șeminar / 
curș practic  

Lector univ. dr. Criștina SILAGHI 

2.4. Anul de ștudiu III 2.5. Semeștrul 6 
2.6. Tipul  
de evaluare 

C 
2.7. Regimul 

dișciplinei 
Cont inut DS 

Obligativitate Opt . 
 

3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice) 

 

4. Precondiții (acolo unde ește cazul) 

4.1. de curriculum Promovarea dișciplinei ește condit ionata  de promovarea șeminarului 

4.2. de competent e Cunoș tint e fundamentale de fonetica , morfologie, șintaxa , lexicologie 

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na   4 din care: 3.2. curș 2 3.3. șeminar / curș practic 2 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 48 din care: 3.5. curș  24 3.6 șeminar / curș practic 24 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 24 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 51 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri  24 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) - 

Examina ri  2 

Alte activita t i  7 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 108 

3.8. Total ore pe semestru 156 

3.9. Numărul de credite 6 
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5. Condiții (acolo unde ește cazul) 

5.1. de deșfa ș urare a curșului Sala  de curș dotata  cu tabla ; fotocopii, laptop 

5.2. de deșfa ș urare a șeminarului/ curșului practic 
Sala de curș dotata  cu tabla , laptop, fotocopii, ca rt i 
Prezent a la șeminar ește obligatorie î n proport ie de 75 % 

 

6. Competențele specifice acumulate 
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 C1 Utilizarea adecvata  a conceptelor î n ștudiul lingvișticii generale, al teoriei literaturii ș i al literaturii 
univerșale ș i comparate. 

 C2 Comunicarea eficienta , șcrișa  ș i orala , î n limba roma na  ș i î n limba ucraineana . 
 C3 Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii ucrainene ș i utilizarea aceștuia î n producerea 

ș i traducerea de texte ș i î n interact iunea verbala . 
 C5 Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii moderne B ș i utilizarea aceștuia î n producerea 

ș i traducerea de texte ș i î n interact iunea verbala . 
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 CT1. Utilizarea componentelor domeniului limbi ș i literaturi î n deplina  concordant a  cu etica profeșionala . 
 CT2. Relat ionarea î n echipa ; comunicarea interperșonala  ș i așumarea de roluri șpecifice. 
 CT3 Organizarea unui proiect individual de formare continua ; î ndeplinirea obiectivelor de formare prin 

activita t i de informare, prin proiecte î n echipa  ș i prin participarea la programe inștitut ionale de dezvoltare 
perșonala  ș i profeșionala . 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieș ind din grila competent elor acumulate) 

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

 Familiarizarea ștudent ilor cu conceptele șpecifice legate de migrat ia ucrainenilor  ș i 
de formarea grupelor din diașpora;  

 I nșuș irea celor mai importante cunoș tint e legate de cauzele care au determinat 
migrat ia ucrainenenilor ș i de modalitatea î n care aceș tia ș-au integrat î n noul șpat iu 
geografic ș i cultural;  

 I nșuș irea principalelor cunoș tint e legate de iștoricul ș i evolut ia comunita t ii 
ucrainene din Roma nia 

 Familiarizarea ștudent ilor cu șpecificul dialogului intercultural ca proceș al 
comunica rii dintre culturi  

7.2 Obiectivele specifice 

 Curșul urma reș te doba ndirea ș i î nșuș irea principalelor cunoș tint e  legate de diașpora 
ucraineana  (cauze ale migrat iei, adaptarea la noul context geografic ș i cultural; 
pa ștrarea identita t ii nat ionale ș i culturale) 

  I nt elegerea de ca tre ștudent i a șpecificului dialogului intercultural ca parte a 
proceșului general al comunica rii. 

 

8. Conținuturi 

8.1 Curșurile teoretice Metode de predare Obșervații 

1. Diașpora ucraineana  – șcurt iștoric. 
Periodizare. Cauze care au duș la formarea 
grupurilor din diașpora. Cea mai veche 
comunitate ucraineana  î n diașpora.  

Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

2. Diașpora ucraineana  din Auștralia Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 
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3. Diașpora ucraineana  din Argentina Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

4. Diașpora ucraineana  din Brazilia Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

5. Diașpora ucraineana  din Auștria Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

6. Diașpora ucraineană din Norvegia Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

7. Diașpora ucraineana  din Cehia ș i Polonia Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

8. Diașpora ucraineana  din Canada Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

9. Diașpora ucraineana  din SUA Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

10. Comunitatea ucrainenilor din Roma nia I 
(șcurt iștoric, concentrre teritoriala ; 
șpecificul graiurilor ucrainene vorbite pe 
teritoriul Roma niei) 

Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

11. Comunitatea ucrainenilor din Roma nia II 
(î nva t a ma ntul î n limba ucraineana , viat a 
culturala  a ucrainenilor din Roma nia, 
publicat ii) 

Prelegerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, exercit iile, 
analiza 

 

12. Colocviu   

Bibliografie:  
 Чирков О.,  Вплив зовнішньої міграції V-ХХ ст. на сучасну етнічну мозаїчність людності України // 
Украî нознавство. — Число 1-2. — К., 2002. — С. 215-220;  

 Шадріна, Тетяна, Українська діаспора в Канаді: мова „чужої” країни, Науковии  вісеик Ужгородського 
університету, 2(36)/2016, С. 309-314; 
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 Бои ко, Інна Семенівна, Українська діаспора Австралії як субʼєкт політики, Автореферат дисертаціî  на здобуття 
наукового ступеня кандидата політичних наук, Одеса, 2001, httpș://core.ac.uk/download/pdf/50595076.pdf; 

 Гетьман-П’ятковська, Ірина, Українська діаспора в країнах Америки, http://www.americanștudieș.hiștory.knu.ua/ 
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8.2 Seminarele Metode de predare Obșervat ii 

1. Dialogul intercultural ca proceș. Evident ierea 
așpectelor definitorii ale dialogului dintre 
culturi (problema bilingvișmului; așpecte 
pragmatice, cognitive, axiologice, eștetice). 

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

2. Dialogul intercultural î n contextul 
comunica rii interculturale. Cercetarea 
particularita t ilor culturale ca factor care 
așigura  comunicarea democratica . 

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

3. Rolul literaturii î n realizarea dialogului 
intercultural. Relat ii literare roma no-

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

http://www.americanstudies.history.knu.ua/%20wp-content/uploads/2018/08/16-%20Гетьман-П'ятковська-І.pdf
http://www.americanstudies.history.knu.ua/%20wp-content/uploads/2018/08/16-%20Гетьман-П'ятковська-І.pdf
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ucrainene î n șec. XIX – î nceputul șec. XX. 
Traducerea ca dialog intercultural.  

4. Scriitori ucraineni traduș i î n Roma nia I (Ivan 
Neciui-Levyt kyi, Taraș S evcenko, Leșia 
Ukrainka, Ivan Franko, Myhailo 
Kot iubynșkyi, Olha Kobeleanșka, Vașyl 
Styfanyk) 

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

5. Scriitori ucraineni traduș i î n Roma nia II 
(Sergii Jadan, Andrei Kurkov, Iuri 
Andruhovî ci, Katja Petrowșkaja, Marina 
Lewycka, Okșana Zabuș ko) 

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

6. Scriitori roma ni traduș i î n Ucraina (M. 
Emineșcu, M. Sadoveanu, M. Sebaștian). 
Traduca tori ucraineneni de literatura  
roma na . 

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

7. Bașmele lui Creanga  ș i bașmul ucrainean. Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

8. Elemente de mitologie ucraineana  vș 
elemente de mitologie roma na  

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

9. Rolul tradit iilor ș i al obiceiurilor î n 
conștituirea dialogului intercultural. 

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

10. Intelectuali ucraineni, promotori ai 
relat iilor culturale roma no-ucrainene 
(Stanișlav Semcinșki, Serhii Lucikanyn) 

Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul  

11. Publicat ii de limba  ucraineana  î n Roma nia Demonștrat ia, converșat ia, 
explicat ia, exemplificarea, exercit iul 

 

12. Colocviu   

Bibliografie: 
 Lașlo–Kut iuk, Magdalena, Relațiile literare Româno-ucrainiene în secolul al XIX–lea și la începutul secolului al XX–lea, 

Curș șpecial, Centrul de multiplicare al Univerșita t ii din Bucureș ti. 1974; 
 Lașlo-Kut iuk, Magdalena, Exotica limitrofă. Studii comparate româno-ucrainene, Editura Kriterion, Bucureș ti, 1997; 
 Бучковська, О.Ю., Міжкультурний діалог у контексті міжкультурної комунікації, Украî нська культура: 

минуле, сучасне, шляхи розвитку,  Випуск 19, 2013, Наукові записки Рівненського державного гуманітарного 
університету, Том IІ.; 

 Шуляков, І. М., Міжкультурний діалог як процес, Культура України. Випуск 49. 2015, Харків, С. 75-85; 
 Козак, Алла, Міжкультурна комунікація в контексті ліалогу культур, Наукові записки, Філологічні науки, 

Випуск 118, Кіровоград, 2013, С. 106-110. 
 

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor 
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

 Cont inutul dișciplinei ește î n concordant a  cu materia care șe preda  î n alte centre univerșitare din t ara  ș i din 
ștra ina tate, ca de exemplu: Univerșitatea din Bucureș ti; Univerșitatea „S tefan cel Mare” din Suceava; Univerșitatea 
Nat ionala  „Taraș H. S evcenko” din Kiev (Ucraina); Univerșitatea „Iurii Fedkovyci” din Cerna ut i (Ucraina); 
Univerșitatea Jagiellona  (Polonia); LM Univerșita t Mu nchen (Germania); Univerșitatea din Viena (Auștria). 

 I n conformitate cu ștandardele ARACIS, departamentul are o colaborare continua  cu reprezentant ii mediului șocio-
economic ș i profeșional, mai aleș cu: 1. Inșpectoratul Școlar Județean Maramureș; 2. Uniunea Ucrainenilor din 
România, Redacțiile periodicelor; 3. Radio România Internațional – Secția Ucraineană; 4. Accenture Industrial 
Software Solutions S.A. Cluj; 5. Poliția de Frontieră. 

 

10. Evaluare 
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Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 
10.2 Metode de 

evaluare 
10.3 Pondere din 

nota finala  

10.4 Curșurile 
teoretice 

 Corectitudine î n î nșuș irea cunoș tint elor legate de 
proceșul migrat iei ucrainenilor î n diferite perioade 
iștorice. 

 
 
Examen șcriș 
 
 
Realizarea temelor 
pe parcurșul 
șemeștrului 

 
 
 
 

50 % 
din nota  

 

 Cunoaș terea ș i aplicarea conceptelor ș i a 
fenomenelor dezba tute la curșul teoretic.  

 Gradul de așimilare a limbajului de șpecialitate, a 
termenilor. 

 I nt elegerea important ei dișciplinei ștudiate ș i a 
lega turii aceșteia cu alte dișcipline de șpecialitate. 

10.5 Seminarele          I nșuș irea cunoș tint elor legate de dialogul 
intercultural ca proceș ș i ca parte a proceșului de 
comunicare. 

 
 
 
 
Examen șcriș  

 
 
 
 

50 % 
(din nota ) 

 I nt elegerea rolului literaturii î n realizarea dialogului 
intercultural. 

 I nt elegerea rolului traducerilor î n realizarea 
dialogului intercultural. 

 Așpecte de atitudine: conș tiinciozitate, ștudiul 
individual ș i î n grup. 

10.6 Standard minim de performant a  

Curșurile ș i șeminarele 
 - î nșuș irea cunoș tint elor de baza  privind domeniile propușe șpre analiza  la curș ș i șeminar  
 - utilizarea corecta  a not iunilor teoretice legate de dialogul intercultural 
 - cunoaș terea ra șpa ndirii teritoriale a grupurilor de ucraineni 
 - cunoaș terea șcriitorilor traduș i î n ucraineana  ș i î n roma na , a elementelor comune ș i diferite din  mitologia roma na  

ș i ucraineana  
 

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals) 

 

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 

 

 

 

Data completării: 

16.01.2025 

Numel și șemnătura titularului  de curș 

Conf. univ. dr. Ioan HERBIL 

 

 

 

Numele și șemnătura titularului de șeminar 

Lector univ. dr. Cristina SILAGHI 

 

 

Data avizării în Departament: 

27.01.2025 

 

Numele și șemnătura directorului de departament 

Conf. univ. dr. Ioan HERBIL 
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